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1
Abdeckung
Afdekking
Cover
Couvercle
Copertura

CS3800iAW 10-13 O-S
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Pos Bezeichnung
Benaming
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

87
38

21
87

98
87

55
00

05
42

87
55

00
05

43
87

55
00

05
44

87
55

00
05

45
87

55
00

05
49

87
55

00
05

50
87

55
00

05
51

Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Abdeckung oben 8 738 216 314 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Seitenteil + Dämmung rechts BC 8 738 216 584 ■ ■ ■ ■
2 Seitenteil + Dämmung rechts BC 3ph 8 738 217 117 ■ ■ ■ ■
3 Frontabdeckung + Isolierung BC 8 738 216 312 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Frontabdeckung BC 8 738 216 313 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Lufteinlassgitter BC 8 738 216 322 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Abdeckung hinten + Isolierung BC 8 738 216 315 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Schutzgitter seitlich BC 8 738 216 574 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Abdeckung (hydraulischer Anschluss) 8 738 216 269 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Schraube M5x12 (5x) 8 738 213 622 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Handgriff (Seitenabdeckung) 8 738 216 715 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Logo Bosch l = 150 mm 8 738 214 963 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Montageset (Frontabdeckung) BC 8 738 217 309 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

CS3800iAW 10-13 O-S Abdeckung
Afdekking
Cover
Couvercle
Copertura
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2
Kältemittelkreislauf
Koelmiddelcircuit
Refrigerant circuit
Circuit frigorifique
Circuito del refrigerante

CS3800iAW 10-13 O-S
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Pos Bezeichnung
Benaming
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

87
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Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Kompressor Highly WHP013300 8 738 214 465 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Kompressor (Set) 8 738 216 255 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Thermosicherung (Kompressor) 8 738 213 846 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Haltefeder 8 738 213 833 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Ventil DPF-TS1032-072-RK 8 738 216 305 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Spule 8 738 213 826 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 4-Wege-Ventil 8 738 213 829 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Spule 8 738 213 825 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Schraube M5x6 8 738 216 292 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Rohrsatz (4-Wege-Ventil) BC 8 738 216 579 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Filter (Refrigerant) 8 738 216 136 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Ventil Schrader 7/16" 8 738 216 137 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Einsatz (Ventil) 8 738 216 172 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Plattenwärmetauscher H30-C-68 8 738 216 304 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Air vent (degasser) X0002270 8 738 216 260 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
16 Sicherheitsventil (Entgaser) + Klammer 8 738 216 261 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
17 Schlauch 8 738 216 288 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
19 Schlauch 8 738 216 285 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
20 Rohr 8 738 216 289 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
22 Rückschlagventil 8 738 209 081 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
23 Armatur 8 716 840 220 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
26 Klammer d=16 mm (10x) 8 718 642 503 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
27 Schnappmutter M5 (10x) 8 738 216 472 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
28 Halterung 8 738 213 832 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
29 Schrauben-Set M8x12 (10x) 8 738 216 293 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
30 Klammer U30-30 (5x) 8 738 215 984 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
31 O-Ring 3.0 sec x 21.5 i/d e.p. (1x) 8 716 140 826 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
32 Klammer (Schlauch) 8 738 213 810 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
35 Federbandschelle 35/12 8 738 216 728 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
37 Elektronisches Stellventil 8 738 216 717 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
38 Dichtung 30x21x2 (10x) 8 711 004 362 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
39 Schraube M3.5x8 2 914 211 282 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
40 Gehäuse (Kältemittelsensor) 8 738 216 720 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
41 Deckel (Gehäuse) 8 738 216 721 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
42 Linsenschraube DIN7985 M5x8 2 910 649 149 0 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
43 Tülle 15,9mm 8 738 216 723 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
45 Schrauben-Set (10 x M3.5x8 + 10 x M5x8) 8 738 216 766 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
46 Kältemittel Gassensor + Regelventil Set 8 738 216 847 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
47 Winkelverschraubung 1" 8 738 213 839 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
48 Schlauchschelle 20-32 mm 8 738 217 061 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
49 Flansch 8 738 217 062 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
50 Schlauch 105 mm 8 738 217 063 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
51 Schlauchanschluss 8 738 217 064 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
52 Fitting (Set) 1" (Si) 8 738 217 065 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
53 Expansionsventil TS1024-078-RK 8 738 216 135 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

CS3800iAW 10-13 O-S Kältemittelkreislauf
Koelmiddelcircuit
Refrigerant circuit
Circuit frigorifique
Circuito del refrigerante
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3
Fühler + Isolierung
Sensor + Isolatie
Sensor + Insulation
Sonde + Isolation
Sonda + Isolamento

CS3800iAW 10-13 O-S
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Pos Bezeichnung
Benaming
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Isolierung (Kompressor) BC 8 738 216 316 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Druckfühler 8 738 213 848 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Druckschalter 8 738 213 811 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Temperaturfühler 200mm, 4,7 kOhm 8 733 703 183 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Temperaturfühler NTC 900mm 4,7kOhm 8 738 203 398 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Temperaturfühler 200 mm, 10 kOhm 8 733 703 181 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
8 Temperaturfühler NTC 350mm R80 molex 8 738 216 666 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
9 Isolierung (Temperaturfühler) 8 738 211 506 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Massedämpfer 15.6 x 43.0mm 8 738 214 432 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
11 Druckfühler 8 738 213 813 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
12 Klammer (Tauchhülse) 8 738 214 764 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
13 Klammer (Temperaturfühler) 8 738 216 724 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
14 Schwingungsdämpfer 8 738 213 844 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
15 Massedämpfer 19.05 x 19.8mm 8 738 215 592 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

CS3800iAW 10-13 O-S Fühler + Isolierung
Sensor + Isolatie
Sensor + Insulation
Sonde + Isolation
Sonda + Isolamento
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4
Verdampfer + Gebläse
Verdamper + Ventilator
Evaporator + Fan
Évaporateur + Ventilateur
Evaporatore + Ventilatore

CS3800iAW 10-13 O-S

 
 2026/03 10 6721118568



Pos Bezeichnung
Benaming
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Verdampfer FTHE BC 8 738 216 303 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Gebläserad 560mm BC 8 738 216 310 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
3 Motor (Gebläse) BC 8 738 216 309 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Montageset (Gebläse) (BC) 8 738 216 311 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
5 Kondensatwannenheizung 7 724 002 423 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

CS3800iAW 10-13 O-S Verdampfer + Gebläse
Verdamper + Ventilator
Evaporator + Fan
Évaporateur + Ventilateur
Evaporatore + Ventilatore

4
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Steuerung
Comando
Control
Contrôle
Mando de programa

CS3800iAW 10-13 O-S
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Pos Bezeichnung
Benaming
Description
Dénomination
Descrizioni

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine
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Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

1 Kabelbaum HV BC 8 738 216 325 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
2 Kabelbaum HV 3ph 8 738 216 327 ■ ■ ■ ■
2 Kabelbaum HV 1ph 8 738 216 329 ■ ■ ■ ■
3 Kabelbaum 1 LV BC 8 738 216 324 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
4 Kabelbaum 2 LV BC 8 738 216 326 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
6 Relais + Sockel Set 8 738 216 581 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
7 Wechselrichter RD4018B2-M BC 3-ph 8 738 216 302 ■ ■ ■ ■
7 Wechselrichter RD4021A2-M BC 1-ph 8 738 216 328 ■ ■ ■ ■
8 I/O Modul XCU-SRH V14.10.3 Uni 10-1p 8 738 216 658 ■ ■
8 I/O Modul XCU-SRH V14.10.3 Uni 13-1p 8 738 216 659 ■ ■
8 I/O Modul XCU-SRH V14.10.3 Uni 10-3p 8 738 216 660 ■ ■
8 I/O Modul XCU-SRH V14.10.3 Uni 13-3p 8 738 216 661 ■ ■
9 Stecker Set (XCU) 8 738 214 763 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

10 Drosselspule AC LE57-0340 8 738 216 308 ■ ■ ■ ■
11 Drosselspule 8 738 215 024 ■ ■ ■ ■
12 Kabelbaum Lüfterverlängerung 8 738 216 854 ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

CS3800iAW 10-13 O-S Steuerung
Comando
Control
Contrôle
Mando de programa
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

List of translations
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Beschrijving Description Description Descrizione

1 Montage groep Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Bovenmantel Top panel Panneau supérieur Pannello superiore

2 Zijpaneel + Isolatie rechts BC Side panel + insulation right BC Panneau latéral + Isolation
droite BC

Pannello laterale + Isol. giusto
BC

2 Zijpaneel + Isolatie rechts BC
3ph

Side panel + insulation right BC
3ph

Panneau latéral + Isolation
droite BC 3p

Pannello laterale + Isol. giusto
BC 3ph

3 Voorpaneel + Isolatie BC Front panel + insulation BC Panneau avant + Isolation BC Pannello + Coibentazione BC

4 Voorpaneel BC Front panel BC Panneau avant BC Pannello BC

5 Luchtinlaatrooster 10 - 13kW Air intake grille BC Grille d'admission d'air BC Griglia di aspirazione dell'aria
BC

6 Achterpaneel + Isolatie BC Back panel + insulation BC Panneau arrière + Isolation BC Pannello posteriore +
Coibentazione BC

7 Zijrooster BC Side guard BC Grille latérale BC Griglia laterale BC

8 Paneel (hydraulische
aansluiting) Panel (hydraulic connection) Panneau (raccord hydraulique) Pannello (connessione

idraulica)

9 Schroef M5x12 (5x) Screw M5x12 (5x) Vis M5x12 (5x) Vite M5x12 (5x)

10 Hendel (Zijpaneel) Handle (Side panel) Manette (Panneau latéral) Leva (Pannello laterale)

11 Logo Bosch l = 150 mm Logo Bosch l = 150 mm Logo Bosch Longueur 150mm Logo Bosch l = 150 mm

12 Montageset (Voorpaneel) BC Mounting set (Front panel) BC Jeu de montage (Panneau
avant) BC Set di montaggio (Pannello) BC

2 Montage groep Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Compressor Highly
WHP013300

Compressor Highly
WHP013300

Compresseur Highly
WHP013300

Compressore Highly
WHP013300

2 Compressor (Set) Compressor (Kit) Compresseur (Jeu) Compressore (Set)

3 Thermische zekering
(Compressor) Thermal cut out (Compressor) Disjoncteur Thermique Du

Compresseur
Disgiuntore termico
(Compressore)

4 Borgveer Clip Epingle Molla di ritenzione

5 Ventiel DPF-TS1032-072-RK Valve DPF-TS1032-072-RK Vanne DPF-TS1032-072-RK Valvola DPF-TS1032-072-RK

6 Spoel Coil Bobine Bobina

7 4-wegklep 4-way valve Vanne 4 voies Organo 4 vie

8 Spoel Coil Bobine Bobina

9 Schroef M5x6 Screw M5x6 Vis M5x6 Vite M5x6

10 Leiding set (4-weg ventiel) BC Pipe kit (4-way valve) BC Kit tuyau (vanne 4 voies) BC Kit tubi (valvola 4 vie) BC

11 Filter (Koudemiddel) Filter strainer refrigerant Filtre Pour Réfrigérant Filtro (Refrigerante)

12 Ventiel Schrader 7/16" Valve Schrader 7/16" Vanne Schrader 7/16" Valvola Schrader 7/16"

13 Houder (Ventiel) Pin Needle Insert Schrader
Valve Cartouche De Vanne Cartuccia (Valvola)

14
Condensor
platenwarmtewisselaar H30-
C-68

Plate heat exchanger H30-C-68 Échangeur à plaques H30-C-68 Scambiatore di calore a piastre
H30-C-68

15 Luchtafvoer (ontgasser)
X0002270

Air_vent Caleffi Degasser
X0002270

Purge d'air (dégazeur)
X0002270

Sfiato aria (degasatore)
X0002270

16 Overdrukventiel (ontgasser) +
clip

Pressure relief valve (degaser)
+ clip

Soupape de sécurité
(dégazeur) + clip

Valvola di sicurezza
(degasatore) + clip
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

List of translations
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Beschrijving Description Description Descrizione

17 Slang Hose Tube flexible Tubo flessibile

19 Slang Hose Tube flexible Tubo flessibile

20 Leiding Pipe Tube Tubo

22 Keerklep None return valve SP Clapet anti-retour Valvola di non ritorno

23 Afsluitkraan Valve VALVE EXOGEL Rubinetto

26 Klem d=16 mm (10x) Clip d = 16 mm (10x) clip (10x) d = 16 mm graffa (10x) d = 16 mm

27 Clipmoer M5 (10x) Clip M5 (10x) Ecrou en pince M5 (10x) Dado a scatto M5 (10x)

28 Beugel Bracket Support Supporto

29 Schroevenset M8x12 (10x) Screw kit M8x12 (10x) Jeu des vis M8x12 (10x) Set viti M8x12 (10x)

30 Klem U30-30 (5x) Clip U30-30 (5x) Clip U30-30 (5x) Clip a innesto U30-30 (5x)

31 O-Ring 3,0 sec x 21,5 i / d E.P.
(1x)

O-Ring 3.0 sec x 21.5 i/d e.p.
(1x)

Joint torique 3,0secx21,5i / j
e.p. (1x)

O-Ring 3,0 sec x 21,5 i / d e.p.
(1x)

32 Klem (Slang) Clip (Hose) Clip Pour Tube flexible Clip a innesto (Tubo flessibile)

35 Veerbandklem 35/12 Spring band clamp 35/12 Collier à ressort 35/12 Fascetta elastica 35/12

37 Regelventiel Control Valve Soupape de régulation Valvola di regolazione

38 pakking 30x21x2 (10x) Gasket 30x21x2 (10x) Joint 30x21x2 (10x) Guarnizione 30x21x2 (10x)

39 Schroef M3.5x8 Screw M3.5x8 Vis M3.5x8 Vite M3.5x8

40 Behuizing (koudemiddelsensor) Casing (Refrig. gas sensor) Boîtier (capteur gaz réfrig.) Alloggiamento (sens. gas
refrig.)

41 Deksel (Behuizing) Housing Cover Cubic Sensor Couvercle (Boîtier) Coperchio (Allogg.)

42 Oval head screw DIN7985
M5x8

Screw - Oval-head DIN7985
M5x8 Vis CB DIN7985 M5x8 Oval head screw DIN7985

M5x8

43 Anello di gomma 15,9mm Grommet 15,9mm Passe-fil 15,9mm Passe-fil 15,9mm

45 Set viti (10 x M3.5x8 + 10 x
M5x8)

Screw kit (10 x M3.5x8 + 10 x
M5x8)

Jeu des vis (10 x M3.5x8 + 10
x M5x8)

Jeu des vis (10 x M3.5x8 + 10
x M5x8)

46 Koudemiddelgassensor +
regelventiel set

Refrigerant gas sensor +
control valve

Kit capteur gaz frigo. + vanne
de régul.

Kit sens. gas refrig. + valvola
controll

47 Haakse schroefverbinding 1" Elbow fitting 1" Raccord à vis coudé 1" Raccordo filettato angolare 1"

48 Slangklem 20-32 mm Hose clamp 20-32 mm Collier tube 20-32 mm Fissa tubo 20-32 mm

49 Flens terugslagklep Flange Bride Flangia

50 Slang 105 mm Hose 105 mm Tube flexible 105 mm Tubo flessibile 105 mm

51 Slangpilaar Hose Connector Douille de tuyau Connettore del tubo

52 Koppelingset 1" 4 - 7kW elec. Fitting (Kit) 1" (Si) Raccord (Jeu) 1" (Si) Raccordo (Set) 1" (Si)

53 Expansieventiel TS1024-078-
RK

Expansion valve TS1024-078-
RK Détendeur TS1024-078-RK Valvola di espansione

TS1024-078-RK

3 Montage groep Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Coibentazione (Compressore)
BC Insulation (Compressor) BC Isolation (Compresseur) BC Isolation (Compresseur) BC

2 Druksensor Pressure sensor Capteur de pression Sensore di pressione
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

List of translations
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Beschrijving Description Description Descrizione

4 Drukverschilschakelaar Pressure switch Interrupteur pression Pressostato

5 Temperatuursensor 200mm, 4,7
kOhm

Temperature sensor 200mm,
4,7 kOhm

Sonde de température 200mm,
4,7 kOhm

Sensore di temperatura
200mm,

6 Temperatuursensor NTC
900mm 4,7kOhm

Temperature sensor NTC
900mm 4,7kOhm

Sonde de température NTC
900mm 4,7kOhm

Sensore sicurezza di
temperatura NTC 900

7 Temperatuursensor 200 mm, 10
kOhm

Temperature sensor 200 mm,
10 kOhm

Sonde de température 200mm,
10 kOhm

Sensore di temperatura 200
mm

8 Temperatuursensor NTC
350mm R80 molex

Temperature sensor NTC
350mm R80 molex

Sonde de température NTC
350mm R80 molex

Sonda di temperatua NTC
350mm R80 molex

9 Isolatie (Temperatuursensor) Insulation (Temperature sensor) Isolation De Sonde De
Température

Coibentazione (Sonda di
temperatua)

10 Massademper 13.7 x 38.1mm Mass damper 13.7 x 38.1mm Amortisseur de masse 13.7 x
38.1mm

Ammortizzatore di massa 13.7
x 38.1mm

11 Druksensor Pressure sensor Capteur de pression Sensore di pressione

12 Klem (Dompelhuls) Clip (Sensor pocket) Clip (Support de sonde) Clip (Pozzetto ad immersione)

13 Klem (Temperatuursensor) Clip (Temperature sensor) Clip (Sonde de température) Clip (Sonde de température)

14 Trillingsdemper Anti-vibration coupling Plot antivibratile Ammortizzatore di vibrazioni

15 Massademper 19.05 x 19.8mm Mass damper 19.05 x 19.8mm Amortisseur de masse 19.05 x
19.8mm

Ammortizzatore di massa 19.05
x 19.8mm

4 Montage groep Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Verdamper FTHE BC Evaporator FTHE BC Évaporateur FTHE BC Evaporatore FTHE BC

2 Ventilatorblad 560mm 10 -
13kW Impeller 500 mm BC Roue de soufflante 560 BC Ventola 560mm BC

3 Ventilatormotor 10 - 13kW Motor (Fan) BC Moteur (Ventilateur) BC Motore (Ventilatore) BC

4 Montageset (Ventilator) (BC) Mounting set (Fan) (BC) Jeu de montage (Ventilateur)
(BC)

Set di montaggio (Ventilatore)
(BC)

5 Lekbakverwarmer Accessory Drip Tray Heater Résistance de bac à
condensats Riscaldatore bacinella raccolta

5 Montage groep Element of construction Groupe d'assemblage Gruppo di montaggio

1 Kabelboom HV BC Cable harness HV BC Faisceau de câbles HV BC Cablaggio HV BC

2 Kabelboom HV 3ph Cable harness HV 3ph Faisceau de câbles HV 3ph Cablaggio HV 3ph

2 Kabelboom HV 1ph Cable harness HV 1ph Faisceau de câbles HV 1ph Cablaggio HV 1ph

3 Kabelboom 1 LV BC Cable harness 1 LV BC Faisceau de câbles 1 LV BC Cablaggio 1 LV BC

4 Kabelboom 2 LV BC Cable harness 2 LV BC Faisceau de câbles 2 LV BC Cablaggio 2 LV BC

6 Relais + Voet Set Relay + Socket Kit Relais + Socle Jeu Relè + Zoccolo Set

7 Compressor inverter
RD4018B2-M 10 - 13 k Inverter RD4018B2-M BC 3-ph Onduleur RD4018B2-M BC 3-

ph Inverter RD4018B2-M BC 3-ph

7 Omvormer RD4021A2-M BC 1-
ph Inverter RD4021A2-M BC 1-ph Onduleur RD4021A2-M BC 1-

ph Inverter RD4021A2-M BC 1-ph

8 I/O-module XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-1p

I/O Module XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-1p

Module d’E-S XCU-SRH
V14.10.3 Uni 10-1p

Modulo I/O XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-1p

8 I/O-module XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-1p

I/O Module XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-1p

Module d’E-S XCU-SRH
V14.10.3 Uni 13-1p

Modulo I/O XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-1p

8 I/O-module XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-3p

I/O Module XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-3p

Module d’E-S XCU-SRH
V14.10.3 Uni 10-3p

Modulo I/O XCU-SRH V14.10.3
Uni 10-3p

8 I/O-module XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-3p

I/O Module XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-3p

Module d’E-S XCU-SRH
V14.10.3 Uni 13-3p

Modulo I/O XCU-SRH V14.10.3
Uni 13-3p

9 Connector Set (XCU) Plug Set (XCU) Connecteur Set (XCU) Connettore elettrodi
d'accensione Set
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Übersetzungsliste
Vertalinglijst

List of translations
Liste des traductions Traduzione delle descrizioni

Pos Beschrijving Description Description Descrizione

10 Spoel AC LE57-0340 Choke AC LE57-0340 Serpentin AC LE57-0340 Bobina AC LE57-0340

11 Spoel Choke Serpentin Bobina

12 Kabelboom ventilator verleng Cable harness fan extension Rallonge faisceau ventilateur Prolunga cablaggio ventola
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Gerätetypen
Toesteltypes

Types of appliances
Types de chaudieres Tipo apparecchi

Gerät
Toestel
Appliance
Chaudière
Apparecchio

Bestell-Nr.
Bestelnummer
Ordering no.
Numéro de commande
N° d'ordine

Land
Land
Country
Pays
Paese

Bemerkungen
Opmerkingen
Remarks
Remarques
Osservazioni

CS3800iAW 10 O-T 8 755 000 544 AT,BE,FR,IT,NL

CS3800iAW 13 O-T 8 755 000 545 AT,BE,FR,IT,NL

CS3800iAW 10 O-T 8 755 000 551 AT,CH,DE,PL

CS3800iAW 10 O-S 8 755 000 542 BE,FR,IT

CS3800iAW 13 O-S 8 755 000 543 BE,FR,IT

CS3800iAW 13 O-T 8 738 218 798 CH,DE,PL

CS3800iAW 10 O-S 8 755 000 549 PL

CS3800iAW 13 O-S 8 755 000 550 PL
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• Kostenlose und individuelle Beratung

• Hochwertige Produkte

• Kostenloser und schneller Versand

Bester Service,
beste Preise

Ihr Online-Fachhändler für:

E-Mail: info@unidomo.de Tel.: 04621 - 30 60 89 0 www.unidomo.de

uniDomo GmbH & Co. KG   Thorshammer 12   24866 Busdorf   UstIdNr. DE257133895   Geschäftsführer: Rainer Nau, Sven Klinker

• TOP Bewertungen

• Exzelenter  Kundenservice

• Über 20 Jahre Erfahrung

. . . .
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